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	Tavola delle Competenze previste dalla Regola A-II/1 – STCW 95 Amended Manila 2010

	Funzione
	Competenza
	Descrizione

	Navigazione a Livello Operativo
	I
	Pianifica e dirige una traversata e determina la posizione

	
	II
	Mantiene una sicura guardia di navigazione

	
	III
	Uso del radar e ARPA per mantenere la sicurezza della navigazione

	
	IV
	Uso dell’ECDIS per mantenere la sicurezza della navigazione

	
	V
	Risponde alle emergenze

	
	VI
	Risponde a un segnale di pericolo in mare

	
	VII
	Usa l’IMO Standard Marine Communication Phrases e usa l’Inglese nella forma scritta e orale

	
	VIII
	Trasmette e riceve informazioni mediante segnali ottici

	
	IX
	Manovra la nave

	Maneggio e stivaggio del carico a livello operativo
	X
	Monitora la caricazione, lo stivaggio, il rizzaggio, cura durante il viaggio e sbarco del carico

	
	XI
	Controlla la caricazione, lo stivaggio, il rizzaggio, cura dei carichi durante il viaggio e loro discarica

	
	XII
	Ispeziona e riferisce i difetti e i danni agli spazi di carico, boccaporte e casse di zavorra

	Controllo dell’operatività della nave e cura delle persone a bordo a livello operativo
	XIII
	Assicura la conformità con i requisiti della prevenzione dell’inquinamento

	
	XIV
	Mantenere le condizioni di navigabilità (seaworthiness) della nave

	
	XV
	Previene, controlla e combatte gli incendi a bordo

	
	XVI
	Aziona (operate) i mezzi di salvataggio

	
	XVII
	Applica il pronto soccorso sanitario (medical first aid) a bordo della nave

	
	XVIII
	Controlla la conformità con i requisiti legislativi

	
	XIX
	Applicazione delle abilità (skills) di comando (leadership) e lavoro di squadra (team working)

	
	XX
	Contribuisce alla sicurezza del personale e della nave











COMPETENZE TRASVERSALI
1. COMPETENZA CHIAVE EUROPEA (TRASVERSALE)- COMPETENZE SOCIALI E CIVICHE (CITTADINANZA)
Competenze specifiche: comprendere il significato delle regole per la convivenza sociale e rispettarle
 assumere comportamenti di partecipazione attiva e comunitaria, a partire dall’ambito scolastico.

Abilità: Interiorizzazione del concetto di norma nei vari ambiti disciplinari.
Cooperazione e confronto costruttivo con gli altri nella classe e nella scuola.

Conoscenze: significativi esempi relativi al concetto di “comunità, cittadino, società, tolleranza, democrazia”.

2.  COMPETENZA CHIAVE EUROPEA (TRASVERSALE)-COMUNICAZIONE NELLA MADRELINGUA. 
Competenze specifiche: leggere,
 comprendere e interpretare testi orali e scritti di vario tipo produrre testi di vario tipo in relazione in relazione ai differenti scopi comunicativi.

 Abilità: ascolto e parlato 
Lettura 
Scrittura 
Acquisizione lessicale 
Elementi di grammatica esplicita e riflessione sugli usi della lingua.

 Conoscenze: codici fondamentali di comunicazione nelle singole discipline

3. COMPETENZA CHIAVE DI SETTORE (TRASVERSALE): GESTIONE SISTEMA NAVE







MODULO N. 1 Funzione: Navigazione a livello operativo (STCW 95 Emended 2010)
	Competenza VII(rif. STCW 95 Emended 2010)

	Competenze LL GG Acquisire progressivamente e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in L2 in diversi ambiti e contesti professionali

	Prerequisiti

	
· Comprende e usa la lingua inglese di base per argomenti generali 
· Conosce e utilizza le tecniche di base per la comprensione del testo ( skimming/scanning ) ; 
· Sa elaborare un semplice testo, orale e scritto 
· Strutture morfosintattiche e lessico di base 


	Discipline coinvolte

	
· Scienze della Navigazione 
· Italiano 
· Logistica 


	ABILITÀ

	Abilità LLGG

	
· Comprendere e produrre/ utilizzare tipologie testuali in L2 contenenti lessico e concetti del settore tecnico-professionale specifico per : 
· produrre brevi relazioni e sintesi , coerenti e coesi in cui identifica, classifica i diversi strumenti di aiuto alla navigazione .
· Interagire in L2 con relativa spontaneità utilizzando adeguatamente le strutture morfosintattiche, il lessico e il sistema fonologico per esprimersi in relazione agli argomenti tecnico-professionali indicati .

	Abilità da formulare

	

	CONOSCENZE

	Conoscenze LLGG

	
· Strategie di comprensione di testi relativamente complessi riguardanti il settore di indirizzo 
· Elaborare brevi testi, scritti e verbali, anche con l’ausilio di strumenti multimediali 
· Tradurre in italiano testi tecnici 
· Uso del lessico di settore 
Utilizzo autonomo di dizionari, anche in rete 

	Conoscenze da formulare
	

	Contenuti disciplinari minimi

	L’alunno conosce: 
· il lessico di base relativo alle situazioni del suo quotidiano 
· le strutture grammaticali di base 
· le principali caratteristiche fonetiche e di intonazione specifiche delle lingue studiate 
· The Deck Department
Organization of a ship’ crew 
The Master’s responsibilities and the ship’s papers 
Deck Department Officers 
Deck Department Ratings 
· The Engine Department
Engine Department’s Officers and Ratings
Auxiliary machinery
The Engine Room Logbook
The Engine Control Room



	Impegno Orario
	Durata in ore
	30

	
	Periodo


	 Settembre 
Ottobre 
 Novembre 
□ Dicembre 

	□ Gennaio 
□ Febbraio 
□ Marzo 

	□ Aprile 
□ Maggio 
□ Giugno 


	Metodi Formativi

	 laboratorio 
lezione frontale 
□ debriefing 
 esercitazioni 
 dialogo formativo 
 problem solving 
□ problem 

	 alternanza 
 project work 
 simulazione – virtual Lab 
 e-learning 
 brain – storming 
 percorso autoapprendimento 
 Altro: Cooperative Learning 


	Mezzi, strumenti 
e sussidi
 

	 attrezzature di laboratorio
  PC 
□ simulatore 
□ monografie di apparati
  virtual - lab 

	dispense 
libro di testo
 pubblicazioni ed e-book apparati multimediali 
□ strumenti per calcolo elettronico □ Strumenti di misura 
 Cartografia tradiz. e/o elettronica 
□ Altro 


	VERIFICHE E CRITERI DI VALUTAZIONE

	In itinere
	 prova strutturata 
 prova semistrutturata 
□ prova in laboratorio
 □ relazione 
 griglie di osservazione 
 comprensione del testo 
 □ prova di simulazione 
□ soluzione di problemi
 □ elaborazioni grafiche 


	Criteri di Valutazione

Per i criteri di valutazione si farà riferimento alle griglie concordate dal Dipartimento di Lingue e condivise con gli alunni. 


	Fine modulo
	 prova strutturata 
 prova semistrutturata 
□ prova in laboratorio 
□ relazione 
 griglie di osservazione 
 comprensione del testo 
 prova di simulazione 
□ soluzione di problemi 
□ elaborazioni grafiche 

	

	Livelli minimi per le verifiche 

	
· lo studente si limita ad eseguire i compiti assegnati anche in maniera non autonoma dimostrando una basilare consapevolezza delle conoscenze e una iniziale maturazione delle abilità correlate (ovvero quando l’allievo raggiunge dal 50 al 65% degli esiti previsti nell’asse culturale di riferimento). 
· mostra una conoscenza delle strutture morfosintattiche, del lessico e dei contenuti non sempre precisa e completa, ma contenente i concetti basilari 
· la comprensione dei testi non è sempre analitica, ma globale 
· l’esposizione dei contenuti contiene errori linguistici e/o lessicali, ma è nel complesso comprensibile e comunicativa 


	Azioni di recupero ed approfondimento 

	
· Spiegazione frontale seguita da svolgimento di attività scritte individuali o di gruppo 
· Conversazione guidata 
· Tutoraggio 
· Lavori individuali di ricerca e approfondimento 
· Attività multimediali 




MODULO N.2  Funzione: Navigazione a livello operativo (STCW 95 Emended 2010)
	Competenza II (rif. STCW 95 Emended 2010)

	Competenze LL GG
· Padroneggiare la lingua inglese per scopi comunicativi (al livello B1/B2 del QCER)

	Prerequisiti
	
· Comprende e usa la lingua inglese di base per argomenti generali 
· Conosce e utilizza le tecniche di base per la comprensione del testo ( skimming/scanning ) ; 
· Sa elaborare un testo, orale e scritto 

Strutture morfosintattiche e lessico di settore 

	Discipline coinvolte
	
· Scienze della Navigazione 
· Italiano 
· Logistica 


	ABILITÀ

	Abilità LLGG
	· Comprendere ed utilizzare tipologie testuali in L2 contenenti lessico e concetti del settore tecnico-professionale specifico per produrre brevi relazioni e sintesi , coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali e utilizzando il lessico appropriato per: 
· indentificare e classificare le navi 
· conoscere i principali documenti della nave 
· Interagire in L2 con relativa spontaneità sugli argomenti tecnico-professionali 

	Abilità da formulare
	

	CONOSCENZE

	Conoscenze LLGG 
	· Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali 
· Strutture morfosintattiche adeguate al contesto comunicativo 
· Lessico tecnico specifico degli argomenti indicati 
· Caratteristiche delle principali tipologie testuali, in particolare di quelle tecnico-professionali, varietà espressive e di registro 
· Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali e in rete 

	Conoscenze da formulare
	

	Contenuti disciplinari minimi

	
· Nautical Charts
The nautical chart
Great and small circles
Great circle tracks and rhumb lines
Maps and charts
Gnomonic and Mercator projections
Navigators’ uses of gnomonic and Mercator charts
Who draws up nautical charts?
Electronic charts
· Radio Communication on board
Internal telephone system 
The nautical radio communication system 
Call signs and MMSI numbers 
Standard Marine Communication Phrases 
How to communicate alphabet letters and numbers 
Avoidance of ambiguous words,repetition and correction 
Message markers 




	Impegno Orario
	Durata in ore
	39

	
	Periodo

	· Settembre 
·  Ottobre 
·  Novembre 
 Dicembre 

	Gennaio Febbraio 
Marzo 

	  Aprile 
  Maggio 
  Giugno 


	Metodi Formativi

	 laboratorio 
lezione frontale 
□ debriefing 
 esercitazioni 
 dialogo formativo 
 problem solving 
□ problem 

	 alternanza 
 project work 
 simulazione – virtual Lab 
 e-learning 
 brain – storming 
 percorso autoapprendimento 
 Altro: Cooperative Learning 


	Mezzi, strumenti 
e sussidi
 

	 attrezzature di laboratorio
  PC 
□ simulatore 
□ monografie di apparati
  virtual - lab 

	dispense 
libro di testo
 pubblicazioni ed e-book apparati multimediali 
□ strumenti per calcolo elettronico □ Strumenti di misura 
 Cartografia tradiz. e/o elettronica 
□ Altro  

	VERIFICHE E CRITERI DI VALUTAZIONE

	In itinere
	 prova strutturata 
 prova semistrutturata 
□ prova in laboratorio
 □ relazione 
griglie di osservazione 
 comprensione del testo 
 prova di simulazione 
 soluzione di problemi
 □ elaborazioni grafiche 

	Criteri di Valutazione

Per i criteri di valutazione si farà riferimento alle griglie concordate dal Dipartimento di Lingue e condivise con gli alunni. 


	Fine modulo
	 prova strutturata 
 prova semistrutturata 
□ prova in laboratorio 
□ relazione 
 griglie di osservazione 
 comprensione del testo 
 prova di simulazione 
□ soluzione di problemi 
□ elaborazioni grafiche 

	

	Livelli minimi per le verifiche 

	
· lo studente si limita ad eseguire i compiti assegnati anche in maniera non autonoma dimostrando una basilare consapevolezza delle conoscenze e una iniziale maturazione delle abilità correlate (ovvero quando l’allievo raggiunge dal 50 al 65% degli esiti previsti nell’asse culturale di riferimento). 
· mostra una conoscenza delle strutture morfosintattiche, del lessico e dei contenuti non sempre precisa e completa, ma contenente i concetti basilari 
· la comprensione dei testi non è sempre analitica, ma globale 
· l’esposizione dei contenuti contiene errori linguistici e/o lessicali, ma è nel complesso comprensibile e comunicativa 


	Azioni di recupero ed approfondimento 

	
· Spiegazione frontale seguita da svolgimento di attività scritte individuali o di gruppo 
· Conversazione guidata 
· Tutoraggio 
· Lavori individuali di ricerca e approfondimento 
· Attività multimediali 





MODULO N.3  Funzione: Navigazione a livello operativo (STCW 95 Emended 2010)
	Competenza II (rif. STCW 95 Emended 2010)

	Competenze LL GG
· Padroneggiare la lingua inglese per scopi comunicativi (al livello B1/B2 del QCER)

	Prerequisiti
	
· Comprende e usa la lingua inglese di base per argomenti generali 
· Conosce e utilizza le tecniche di base per la comprensione del testo ( skimming/scanning ) ; 
· Sa elaborare un testo, orale e scritto 

Strutture morfosintattiche e lessico di settore 

	Discipline coinvolte
	
· Scienze della Navigazione 
· Italiano 
· Logistica 


	ABILITÀ

	Abilità LLGG
	· Comprendere ed utilizzare tipologie testuali in L2 contenenti lessico e concetti del settore tecnico-professionale specifico per produrre brevi relazioni e sintesi , coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali e utilizzando il lessico appropriato per: 
· indentificare e classificare le navi 
· conoscere i principali documenti della nave 
· Interagire in L2 con relativa spontaneità sugli argomenti tecnico-professionali 

	Abilità da formulare
	

	CONOSCENZE

	Conoscenze LLGG 
	· Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali 
· Strutture morfosintattiche adeguate al contesto comunicativo 
· Lessico tecnico specifico degli argomenti indicati 
· Caratteristiche delle principali tipologie testuali, in particolare di quelle tecnico-professionali, varietà espressive e di registro 
· Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali e in rete 

	Conoscenze da formulare
	

	Contenuti disciplinari minimi

	
· Radio messages
VHF radio procedures for routine calls 
Readability code 
Priority of communications 
Transmitting a distress call and message 
Receiving a distress message 
The urgency signal and message 
The safety signal and message 
Weather warning broadcasts 

· The GMDSS
What is the GMDSS? 
The INMARSAT constellation 
Ship requirements 
GMDSS mandatory communications equipment 
Inmarsat C services 
The four GMDSS sea areas 






	Impegno Orario
	Durata in ore
	30

	
	Periodo

	· Settembre 
·  Ottobre 
·  Novembre 
·  Dicembre 

	Gennaio Febbraio 
Marzo 

	  Aprile 
  Maggio 
  Giugno 


	Metodi Formativi

	 laboratorio 
lezione frontale 
□ debriefing 
 esercitazioni 
 dialogo formativo 
 problem solving 
□ problem 

	 alternanza 
 project work 
 simulazione – virtual Lab 
 e-learning 
 brain – storming 
 percorso autoapprendimento 
 Altro: Cooperative Learning 


	Mezzi, strumenti 
e sussidi
 

	 attrezzature di laboratorio
  PC 
□ simulatore 
□ monografie di apparati
  virtual - lab 

	dispense 
libro di testo
 pubblicazioni ed e-book apparati multimediali 
□ strumenti per calcolo elettronico □ Strumenti di misura 
 Cartografia tradiz. e/o elettronica 
□ Altro  

	VERIFICHE E CRITERI DI VALUTAZIONE

	In itinere
	 prova strutturata 
 prova semistrutturata 
□ prova in laboratorio
 □ relazione 
griglie di osservazione 
 comprensione del testo 
 prova di simulazione 
 soluzione di problemi
 □ elaborazioni grafiche 

	Criteri di Valutazione

Per i criteri di valutazione si farà riferimento alle griglie concordate dal Dipartimento di Lingue e condivise con gli alunni. 


	Fine modulo
	 prova strutturata 
 prova semistrutturata 
□ prova in laboratorio 
□ relazione 
 griglie di osservazione 
 comprensione del testo 
 prova di simulazione 
□ soluzione di problemi 
□ elaborazioni grafiche 

	

	Livelli minimi per le verifiche 

	
· lo studente si limita ad eseguire i compiti assegnati anche in maniera non autonoma dimostrando una basilare consapevolezza delle conoscenze e una iniziale maturazione delle abilità correlate (ovvero quando l’allievo raggiunge dal 50 al 65% degli esiti previsti nell’asse culturale di riferimento). 
· mostra una conoscenza delle strutture morfosintattiche, del lessico e dei contenuti non sempre precisa e completa, ma contenente i concetti basilari 
· la comprensione dei testi non è sempre analitica, ma globale 
· l’esposizione dei contenuti contiene errori linguistici e/o lessicali, ma è nel complesso comprensibile e comunicativa 


	Azioni di recupero ed approfondimento 

	
· Spiegazione frontale seguita da svolgimento di attività scritte individuali o di gruppo 
· Conversazione guidata 
· Tutoraggio 
· Lavori individuali di ricerca e approfondimento 
· Attività multimediali 
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